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Kéziralokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség es kiadóhivatal: B a I k a n v i 
Ernő könvvkoreskedesot'cii Alsólcndváni

\  nvilttér sora egy korona.

jobb  erkölcsöket!
Alsólendva, 1911. november 11.

Kiadva a je lszó: Előre!
Haladjon a XX . század embere minden 

téren. Előre a jelszó, de sebaj ha hátra 
megyünk is, csak az a fő, h o g y : menjünk, 
haladjunk.

A haladás két módjának van híve. 
Hagyjunk el mindent, ami kiment a divatból, 
ami régi s teremtsünk azonnal uj á llapoto­
kat. E/.t tartja az egyik tábor. Csiszoljuk 
szép lassan a múlt hibáit s úgy teremtsük 
meg az uj állapotokat. Ez a másik tábor 
jelszava.

Melyiküknek van igaza? azt bajos el­
dönteni. Egyszer ez, másszor az a mód a 
helyesebb: már mint azt a tárgy természete 
és a körülmények kívánják.

Fából vaskarikát csinálni azonnal, az 
nagyon bajos dolog volna s természetes a 
múltat a jelennel cserélni fel is hasonlóan 
bajos. Akik uj állapotokat akarnak terem­
teni, azok bizony nagyobb számmal vannak, 
mint a mérsékelt haladás hívei. Ez a baj.

De kik is vannak az uj állapotot várók, 
sürgetők között?

Csalódott, letört egzisztenciák; legna­
gyobb részt fiatalemberek. Akiket becsapott, 
megpaskolt a sors keze. K iktől e lfordult a 
szerencse Istennője. Ezeknek kellene nj világ, 
hogy szárnyra kaphassanak, híresek, irigyel­
tek lehessenek.

Kik szorgalmas és tehetséges tanulói 
voltak az iskolának; kiknek önbizalmat adott 
feles menyiségben .a teremtő: azok a csa­
lódott emberek. Ők az iskolában voltak 
irigyeltek. Az elismert jó tanuló az iskolában 
nevet, de mily keserves dolog azután neki 
az élet kacagását hallania

M it ér mai időkben a tudás, az emi­
nens diploma, szerencse, helyesebben pro­
tekció nélkü l? Semmit! Sajnos, de igy van. 

Kopogtat az állást kereső fiatal ember.
Van ajánló levele? —  ez az első

kérdés.
Van Uram. kitűnő diplomám.
Sajnálom barátom! egy jó isme­

rősöm fog ajánlani egy szolid fiút, öt aka­
rom alkalmazni.

így megy ez mindenütt.
S ki az a szolid fiú? Lehet, hogy az, 

aki többszöri jav ító  vizsga után szerzett 
d ip lo m á t... De persze a inéltóságos, nagy­
ságos, tekintetes urak szava elég ahhoz, hogy 
a feketéből fehér legyen s fájdalom ez a mai 
időben a mérvadó.

A  tehetséges, önbizalommal bíró egyé­
nek nem tudnak feltűnni s maradnak tucat 
embernek. Nincs ki kibontsa szárnyukat, 
tehát nem is repülhetnek.

S ha valaki elég okos ezt észrevenni, 
megtanult tetetni, hazudni, akkor még nem 
késő. Lehet elismert ember. De kétszeresen 
jaj annak, ki későn ébred fel; mert akkor örök­
ké marad a nagy hétköznapiasságban s érezni 
fogja, hogy a sors igazságtalan volt hozzá.

És sok az ilyen csalódott ember! Látja, 
hogy rutul becsapódott, tehát ő is csalni 
igyekszik.

Kit? Akit lehet! Ezen rétege a társa­
dalomnak az iparos, kereskedő és földmives 
osztály legnagyobb része.

Szolgálok példával.
Dohányárusitási engedély kell a falusi 

szatócsnak. Fizet busásan a kérvény meg- 
ir«ójának. Még is környékez itt-ott egy-egy 
közbeeső fórumot, hogy véleményezze, 
ajánlja az engedély megadását. A kérvényt 
„nem" felelettel kapja vissza.

Megy aztán az igazgatósághoz szemé­
lyesen s jópénzen vett tanácsokkal. Otthon 
ezeket mondja:

Huncut, csaló az egész világ, csak a 
pénzügyigazgató becsületes ember. Azt 
azonban nekem kellett becsapnom... De 
mosom kezemet, mert urak mondják, hogy 
máskép nincs.

Asszony, ha tudnád hogy sirtani, me­
séltem arról, hogy özvegy vagyok, 9 —  apró 
gyermekem várja a kenyeret s mert nincs 
trafik, tehát nem megy az üzlet, kenyér sin­
csen. Szegény nagyságos ur úgy clérzéke- 
nyült, hogy szinte kicsordult a könye. s 
én meg nevettem magamban látva, hogy 
az urak sem elég okosak... Csalj, csaljunk 
asszony ezentúl mi is. Becsületes embernek, 
szemérmes koldusunk üres a tarisznyája.

Az asszony szótfogad. . .  Tanulnak tőle 
a többi aszonyok s a férjtől meg a többi 
férfiak. Paraszt az urat, férfi a nőt igyekszik

Te, meg én...
Te vagy a nap, én sápadt holdvilág, 
örökösen egy pályán haladunk;
Kergetjük egymást mindig, szüntelen,
De soha, soha nem találkozunk.

Te fény, sugár közt úgy h; ladsz tova,
.ytint egy királynő: büszkén, gazdagon ;
En szürke felhörongyok közt megyek,
Nem is megyek, csak lopva bujdosom.

Téged dicsőit, áldva áld a nép,
Nyomodban iidv és boldogság fakad,
Az én sötét világom bús körén 
Fény az, mit fájdalmamnak lángja csap.

S ntig lopva-bujva haladok tovább 
A társtalan, az alvó táj fe lett;
Ereznem kell, hogy hasztalan vagyok,
Nincs semmi célja annak, hogy legyek.

Korhelytanyákból száll felém a dal,
Bűn, szenny, piszokra száll tekintetem.
Mennék feléd, de ah ! csak gép vagyok,
Ide kötött le átkos végzetem.

Akarni szép s boldog, kinek lehet!
Boldog, ki vágyait követheti! 
hn soha semmit nem akarhatok,
Elek, amint a sorsom rendeli.

De ha egy bárányfelhő eltakar 
S közüle csak gyengén világiok át :
Valami regi várkastély felelt 
A lelkem titkon a jövőbe lát.

Megsejti, érzi létezésedet 
Te szinte árva, fényes nagy rokon:
Az ezüsts/inü csillagok között 
Fényről, sugárról, napról álmodom I

SZILY SÁNDOR,
a Szabados-iilnUriulat tagiad

A ravasz utitárs.
Irta : ZSOLDOS LÁSZLÓ.

—  Személyvonat, Bécsig ! - kiáltotta De a 
portás a nyugati pályaudvar éttermébe. Janik bácsi, 
aki most hürpintette le az utolsó kortyot a sörös 
pohárból, hamar fizetett és kiszaladt a perronra 
a vonathoz. Nagyon sokan utaztak s ennélfogva 
Janik bácsi csak olyan szakaszt kapott, amelyik­
ben már négy utas ült. Még pedig tekintettel a 
késő esti időre (fél tizet mutatott már az óra), 
mind a négyen a bőrülésen elnyujtózkodva, alvásra 
készen. Képzelhető, hogy ilyen körülmények kö­
zött a négy utas olyan vasvillaszemmel nézett a 
belépő ötödikre, mintha az. ülőhely alatt, avagy 
legföljebb fönt a podgyásztartó hálóban adnának 
a legszívesebben helyet neki. Janik bácsi azonban 
nem sokat törődött a többiek kényelmével, és 
szigorú képpel állt meg Ödön urfi előtt, aki pely- 
hedzö állít fiatal legényke létére sem akart helyet 
engedni a pocakos öregnek.

—  Szabad egy kis helyet kérnem öcsém- 
uram ? szólította meg az újonnan érkezett utas 
a vígan terpeszkedő ifjú gavallért, aki most már 
kénytelen-kelletlen föltápászkodott, bosszús arccal 
húzódván be a sarokba, mielőtt valószínűleg 
effélét gondolt magában:

— Hogy a csuda vinné cl az ilyen kövér 
szomszédot, amikor az ember aludni akar!

A gép filttyentett s a másik percben a vonat 
lassú, komoly dübörgéssel robogott ki a pálya­
udvarról neki a hűvös, vak októberi éjszakának.

A szakaszban csend volt, mert az utasok,

akik Janik bácsi kivételével mind Becsbe igye­
keztek, valamennyien álmosak voltak. Maga Janik 
bácsi is, aki Vácra volt menendő, már egy-1. ét 
perccel a vonat indulása után érezni kezdte, hogy 
mindenáron le akar ragadni a szeme.

Vonaton amúgy is könnyű elá'mosodni. hát 
még ha este íéltizrc jár az idő s negyedórával 
azelőtt jól besörözött valaki, amint azt Janik bá' 
megcselekedte.

— • Hajh, hajh! sóhajtott a pocakos bácsi, 
beh pompás dolog is volna most Vácig egy 

jót szundikálni!
—  A' bizony jó volna, lódította meg 

Ödön urfi, —  csakhogy nem Vacig, hanem Bécsig!
— Hát öcsémuram Bécsbe utazik? for­

dult a szomszédjához a pocakos öreg és nagyot 
ásított.

—  Na, bizony, —  bólintott a gavallér.
—  No, én csak Vácig megyek, —  ásított 

újra a kövér utitárs, —  csakhogy (s immár gyors 
egymásutánban a harmadik ásítástól tátogatta a 
száját ellenállhatatlan erővel) csakhogy félek, hogy 
elalszom és akkor tudja Isten, fölébredek-e vájjon 
én is Bécsig?

Ödön urfi ner.i azért végezte el a nyolc 
gimnáziumot, hogy ne lett volna magához való 
esze. Hallván tehát az ötödik utitárs sóhajtó?ását. 
gondolt merészet és nagyot s ravasz pislogással 
szólott eképpen:

—  Tudja mit, igen tisztelt uraság? Akar 
nyugodtan aludni Vácig?

Hogyne akarnék, hogyne akarnék! 
válaszolta lelkendező hangon a kérdezett.
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rászedni s ij^y lesz a mai világon minden, 
csupa tetetés, álnokság színlelés.

Bekötjük a szemét annak, ki jót tesz 
velünk, ki protezsál. De ö sem különb, 
mert érdekből cselekszik. . .

Ilven viszonyokat látva aztán, ne kiált­
son fel az ember: Tisztább erkölcsöket!

KONTLER GYULA

Színészet.
Szabados László színtársulata immár tíz nap 

i'ita szórakoztatja közönségünket. A repertoár 
gazdagsága, az előadások igazán élvezetes volta 
s a női és férfi szereplők szívesen látott egyéni­
sége a múlt héten is többször megteremte a 
maga csengő gyümölcsét a du .ktori kassza szá­
mára. de azért elégszer üres is maradt az öreg 
Koror.a ifjúvá pingált terme. így különösen a 
vígjátékok és bohózatok alatt volt gyéren pupli- 
kum, nem mintha Szaoadosék a színjátszásnak 
ebben a fajtájában gyengébbek volnának, mint a 
másikban, hanem mert Alsólendván csak az ope­
rettéknek van sikerük. Ezt tapasztalhattuk a „Kis 
gróf" és az „Ártatlan Zsuzsi" előadásoknál, és 
ezt a „Sötét pont", a „Nap hőse" előadásoknál. 
A „Kis gróf" operette például annyi embert von­
zott, hogy pótszékekröl kellett gondoskodni, inig 
a „Sötét pont" vígjátéknál csak itt-ott lézengett 
vagy ült egy-egv ember, úgy, hogy ha a szerelmes 
.‘ zinész történetesen megkérdezte volna a női 
partnerétól, hogy „végre egyedül vagyunk-e ?“  ez 
minden túlzás nélkül felelhette vo lna: „majdnem 
i gyedül!“

Az elmúlt hét bőven igazolta a mi kritikán­
kat. A közönség felismerte Szabados derék gár­
dájában a tudással párosult igyekezetei, többek­
ig n a határozott művészetet is, s ennek minden- 
ke r kifejezést is adott. Ezt elérniök Szahadosék- 
iKtk korántsem volt könnyű feladat. Fehér Vilmos 
legutóbbi társulatának szembeszökő gyengesége 
és a nár ismertetett okok se>k;.kat visszatartott 
attól, hogy blindre beugorjanak a bérletgyüjtő 
titkárnak és igy történhetett, hogy éppen azok, 
akik eddig minden szezonra vettek bérletet, most 
kereken visszautasították a titkár ebbeli fárado­
zásait. Túlzás nélkül mondhatjuk, hogy a leg­
nagyobb mértékben csalódtak azok, akik Szaba­
doséi; művészetét bármi okból kétségbe vonták, 
mert eddigi szereplésük azt bizonyítja, hogy ko­
rántsem holmi ripacsbandával, hanem egytől-egyig 
ambiciós, tehetséges színésznőkkel és színészek­
kel van dolgunk, akik megérdemlik a közönség 
meleg szeretetét.

Most pedig a társulat tagjairól külön-küiön 
szólunk.

—  Nohát akkor tessék csak egészen nyu­
godtan elaludni, és én majd Vácnái fölkeltem.

Igazán föl fog kelteni? —  tekintett rá 
az álmrsságon is keresztülsugárzó örömmel Janik 
bácsi.

—  Föl é n ! - erösitgette sunyi bizonyko- 
dással a másik. Tessék csak bátran elaludni! 
Tessék csak rám bízni a dolgot!

—  Lássa öcsémuram, ez már okos beszéd, 
mondta a pocakos. Igv legaláob a kecske

is jóllakik, meg a káposzta is megmarad. Én is 
nyugodtan alhatom Vácig, maga pedig öcsém 
Váctol fogva úgy végignyujtózkodhat ezen az 
ülésen, mintha a legpompásabb nyoszolyán fe­
küdnék. De figyelmeztetem, —  toldta a szavához, 
—  hogy ha elfelejt fölébreszteni, akkor szent, 
hogy elalszom legalább is Marcheggig s maga 
a/, egész utón itt gubbaszthat mellettem a kuckó­
ban. Hát most már csak biztosan fölébreszt, mi?

—  Föl, föl, —  suttogta Ödön urfi s mivel 
ö maga is nagyon álmos volt, szinten ásított.

Janik bácsi pedig már nem is ásított, hanem 
csak liátravetette boldogan a kövér fejét s a követ­
kező percben már úgy hortyogott, mintha két 
nap óta nem aludt volna.

A szomszédja ádáz tekintetet vetett rája.
—  No megállj vén pocakos, gondolta 

magában, —  te sem fogsz Vácig itt ülni a nya­
kamon !

A vonat megállt s aztán megint tovább 
robogott. Most hagyta el Palota-Újpestet.

Janik bácsi, meg a többi három utas gond­
talanul hortyogott a szakaszban s egyedül csak 
Ödön urfi volt ébren. () is nagyokat pislogott, 
de hát nem tehetett mást, várnia kellett a küvet-

Első helyre a női szereplők közül a direk­
tor ur nejét, V é g h  ü i/ i t  helyezzük. O a társu­
lat subrettje, az operett-előadások lelke. Hang­
jának tiszta csengése, iskolázottsága, kellemes 
lágysága, temperamentumos, n r . i  túlzó, hanem 
mindig diszkrét és finom játékának mtinja már 
első fellépésekor (..Szerelmi keringő-) megsze­
rezte a művészeté! méltányló közönségét s a 
publikum elismerése a többi fellépésekor (Ártat­
lan Zsuzsi és A kis gróf) mind bővebben jutott 
kifejezésre azokban a szives tapsokban, amit ked­
ves játéka, szép énekei, kellemes megjelenése 
fejében kapott.

Ha Szabadosné a legértékesebb, ugy a kis 
S e b e s t y é n Irma kétségtelenül a legszebb tagja 
a társulatnak. Öróla különben már megírtuk, 
hogy már az első szereplésével meghódította- a 
közönséget bájos megjelenésével, kedves közvet­
lenségével. Még fiatal színésznő, aki előtt szép 
jövő á ll ; s ő ezt tudja is, mert szemmel látha­
tóan igyekszik azon, hogy minél tökéletesebbet, 
minél művésziesebbet nyújtson. Nem énekesnőnek 
született, de szépsége és egyéb jó tulajdonságai 
bőven kárpótolják eme hiányért.

B a l o g  Böskét eddig még nem láthattuk 
egy nagyobb szerepben, amelyben tehetségét ér­
vényesíthette volna. Pedig már ő is túl van a 
kezdet nehézségein és biztos léptekkel halad a 
tökéletesedés felé. Komoly, szép színésznő, tele 
ambícióval, pályaszeretettel.

B e n e Emma a színház női humoristája. 
Jó ízű  mókái, humora és játékának természetes­
sége nem mindennapi tehetségre vallanak. Külö­
nösen anyós-szerepeiben mulatságos. Sokat kacag 
neki a közönség, amely mindig szívesen látja öt 
a színpadon.

A férfiak közül S z a b a d o s  László és 
F e l e k i  Gábor a társulat legelsői. Szabados is. 
Feleki is vigságot, pezsgő jókedvet hoz a szín­
padra és eleven humorukkal, elsőrendű alakítá­
saikkal többször a könnyekig megkacagtatták a 
közönséget. Mindketten igazi művészek a szín­
játszás terén, akik a rossz darabot is mulattatóvá 
tudják tenni. A közönség mindenkor szívesen 
adózik tapsaival a művészetükért.

Nemkevésbbé elsőrendű alakítást nyújtott 
eddigi szerepeiben K o ó s Tibor. Különösen az 
„Ezred apja" tisztiszolga szerepében nyújtott tö- 
kéleteset. Arcjátéka, mókái nem maradnak soha 
hatás nélkül, mert a közönség mindig jóiziien 
mulat Koós tehetségre valló játékán.

O l á h  Zoltán intelligens, fess színész. Sze­
repeit játszi könnyedséggel játssza meg s mindig 
tetszik. Ö a társulat hösszerelmese s egyik leg­
értékesebb tagja. Még fiatal, igyekvő színész, ki 
előreláthatólag még sokat fog játékáról hallatni.

S z i l y  Sándor is tanult, igyekvő színész s

kezű állomásig. Ott aztán elfogyott a türelme és 
amint a vonat megállt, egyszerre csak harsányan 
kiáltotta bele Janik bácsi fülébe:

—  Vác! Vác! Tessék kiszállni hamar! Vác!
—  M i-i?  riadt fel első álmából amaz. —  

Mi, mi az, kérem?
—  V ác! Vác ! —  rázta meg most már a 

karját az álmos férfiúnak Ödön urfi. Tessék 
sietni, mer t . . .

Janik bácsi azonban nem várta be a mon­
dóka végét. Kapta a kalapját, botját és vad siet­
séggel rohant végig a kocsi folyosóján s épp az 
indulás pillanatában szerencsésen leugrott a vo­
natról, amely triiszkölve, fújva, szikrázva dübör­
gőit tovább az elhagyatott kis állomásról, amely­
ben a leszállón utas schogysem tudott ráösmerni 
Vác állomására. Hiába dörzsölte a szemét, biz’ 
az csak nem akart Vác lenni.

Hol vagyunk, kérem? fordult a vasúti 
emberhez. —  Vác ez?

A vasúti ember nagy lelki nyugalommal felelt: 
Dehogy kérem, Vác még két állomás 

innen. Ez csak Dunakcsz.
Janik bácsinak iziben elpárolgott a fejéből 

az álmosság és dühösen kapott a fejéhez:
—  Oh, hogy a beste lelke! Két állomással 

előbb leszállított a vonatról, csakhogy hamarabb 
clalhasson!

Aminthogy igaz is. Ödön urfi most már le­
rázván magáról az alkalmatlan szomszédot, sunyi 
pillantással nyújtózkodott végig az ülésen a tova- 
száguldó vonatban.

Na, nevetett magában, ez a bácsi 
sem kéri meg többé este az utitársál, hogy keltse 
föl Vácnái 1

ezenfelül nagyon jó  poéta. Ö is mindenkor a 
siker biztosításán fáradozik és soha sem ered­
ménytelenül. A színpadon otthon van teljesen, 
ami azt bizonyítja, hogy szép jövő áll előtte.

L a n t o s  Ferenc a „Kis gróf" címszerepé­
ben lépett fel először s hálás, nagy szerepében 
feltűnt természetes játékával és szép hangjával. 
Kár, hogy csak olyan ritkát láthatjuk a színpadon. 
A csütörtöki előadás sikeréből méltán részt kér 
hét magának.

V i r á g  Jenő kitünően alakitó színész, aki 
értékes tehetségével az Ártatlan Zsuzsi és a Sze­
relmi keringő c. operettekben tűnt ki.

S e b e s t y é n Lajos ambiciós, jó megjele­
nésű tagja a társulatnak, aki nagyobb szerepek­
nek is meg tud felelni.—  Nemkevésbbé hasznos, 
jó  hangú tagja a társulatnak R é vé s z M . a tö b ­
biek is, u. m. Felekiiic Magyari Rózsi, Széli 
Minkastb., dicséretesen buzgólkodnak. Azene- 
kiséretet H e m e r k a  Gyula szolgáltatja igazi 
művészettel. Dicséret illeti a kar betanításáért is.

A társulat a hét végéig marad nálunk.
Ma, vasárnap este a „Muzsikusleány" című 

operettet adják, holnap pedig a „Kis gró f" megy 
mérsékelt helyárakkal. Kedden Feleki Gábornak, 
a társulat e tehetséges tagjának jutalomjátékául 
„A  koalíció" cimü vígjátékot adják. (o )

Esetek.
Hogy kel! spórolni. A vándorlegény és a nagyságos 

ur télikabátja. —  Az eltévesztett cím.

Napról-napra hallhatjuk, hogy igy, meg ugy, 
nagy a drágaság, nehéz az élet. Maholnap nem 
lesz, aki elég merész legyen családot alapítani. 
Mert a minden téren tapasztalható drágaság külö­
nösen a családos embeit, specialiter pedig a 
nagycsaládos embert érinti legjobban s egy-egy 
szegény családos iparosembernek igazán ember- 
feletti erőlködésébe kerül manapság a lakbér, a 
ruházat, adó, reggeli, ebéd és a vacsora meg­
szerzése.

Kormányok és egyesek eleget törik a fejüket, 
hogy hogyan lehetne ezen segíteni. Én is töröm, 
te is töröd, mindannyian törjük. Mindazonáltal 
nem tudunk kisütni semmi okosat a nagy drága­
ság ellen. Azért hát nem is próbálunk kisütni 
most sem. Inkább az egyszeri suszter esetéből 
kiindulva megtanítjuk azokat, akiket illet, a napi 
élelmiszer -kiadás redukálására.

T e h á t... Volt valahol az Óperenciás tenge­
ren innen, a márványhegyeken túl egy szegény 
suszter. Annyira szegény volt az istenadta, hogy 
nagy családja többször feküdt le esténkint va­
csora néikül, mint jóllakottam Egy alkalommal 
is csupán egy falatka szalonna volt a házban, 
s ezt kellett volna felosztania hat részre, hogy 
mindegyikük —  a négy gyermek, az asszony, 
meg ö —  vacsorázhassék belőle. De ö maga 
annyira éhes volt, hogy magának is kevés volt 
az a darabka szalonna. Gondolt tehát egyet és 
igy szólt a négy gyerekhez, akik majd fölfalták 
éhes tekintetükkel a vacsorára szánt szalonnát:

—  Gyerekek! Aki ma lefekszik vacsora nél­
kül, az kap tőlem egy hatost!

A gyerekek éhesek voltak ugyan, de a hatos 
birhatása addig csábította őket, mígnem mind a 
négy lemondott az aznapi vacsoráról. Erre az apa 
leszurkolta a négy darab huszfillérest és jóizü 
falatozással megette az egész darab szalonnát 

Jött a másnap reggel s a gyerekek alig 
láttak az éhségtől. Nagysictve helyet foglaltak az 
asztalnál és mint a Messiás eljövetelét, ugy várták 
a reggelit. Egyszerre igy szólt az a pa :

-  Gyerekek! ma csak egy hatosért kaptok 
reggelit! Ide a pénzzel, máskép nem esztek!

És az éhes lurkók, hogy végre ehessenek, 
szép sorjában visszaadták a pénzt s az élelmes 
majszter boldogan mosolygott. ‘

. . .  Ez a legbiztosabb és legegyszerűbb mód 
a napi élelmiszer-kiadás redukálására.

Ez a kis eset egyik vidékünkben fö ldbirtoko­
sunkkal történt nemrég, akinek a pechjén sokat 
nevettek annak idején.

Az illető ur kastélyába egy délelőtt betoppant 
egy vándorlegény. A nem nagy bizalmat gerjesztő 
alakot az előszobában a cseléd fogadta. Ennek 
előadta a vándor, hogy messze útról jön, nincs 
pénze s ezért könyöradományt akar kérni a „nagy­
ságos úrtól." Egyúttal kérte a cselédet, hogy 
menjen ö be a gazdájához és eszközöljön ki tőle 
néhány fillért. A cseléd kiment és csakhamar egy
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liuszfiKéréssel tőrt vissza. A vándor átvette a 
pénzt és hálálkodva távozott.

Alig ment ötven lépésnyire a kastélytól, 
eszébe jutott, hogy maholnap itt lesz a tél és ö 
az előszobában egy jóformája télikabátot látott. 
Rövid gondolkodás után visszafordult és pár 
pillanat múlva újból ott állott az előszobában.

—  Nézze kérem, —  szólt a cselédnek, —  
a nagyságos ur egy rossz huszfillérest adott. 
Legyen olyan jó, eset éltesse ki vele! (és átadta 
azt az ólomhatost, amit a minap úgy talált.)

A cseléd bement és mire kijött, a vándorló 
eltűnt a kabáttal. Viszont a „nagyságos urnak“ 
megmaradt az ólom hatos . . .

A következő kis história is megtörtént, még 
pedig itt Alsólendván. Egyik ismert vadászembe- 
riitik  —  nevezzük őt két vr.drécét
lőtt s megbízta a cselédjét, hogy vigye el azokat 
K. úrhoz s mondja meg, hogy mu tkori szolgála­
táért küldi ajándékba a récéket. A cseléd a meg­
jelölt házba el is vitte a récéket, de tévedésből 
nem K. ur, hanem az ugyanazon házban lakó S. 
ur feleségének adta át az ajándékot azzal, hogy 
azt G. ur küldi.

S. ur éppen nem volt odahaza, igy az asz- 
szony abban a hiszemben, hogy az ura valami 
szívességet tett G. urnák s ezért kapta a récéket, 
szépen elfogadta és megköszönte az ajándékot.

Megjött a férj s az asszony megmutatva 
neki a récéket, átadta G. ur üzenetét. A férfi erre 
gondolkozni kezdett, de akárhogy gondolkodott, 
nem tudott rájönni, mivel érdemelte ki G. úrtól 
a récéket. Hopp, megvan, —  gondolta. —  G. ur 
bizonyára valami szívességet fog kérni tőlem s 
már előre küldte a juta lm at!

Még aznap délben vadrécét ebédeltek S.-ék, 
de ugyanazt ebédeltek K.-é!< is, mert S. az egyik 
récét jó árért átengedte nékik

G. ur talán sohasem jött volna rá a cseléd 
tévedésére, ha egyszer S. meg nem szólította 
volna az utcán, mondván :

Köszönöm a récéket, nagyon finomak
vo lta k!

—  Milyen récéket? —  csodálkozott G.
—  Hát amit tegnapelőtt tetszett küldeni.
G. agyában derengett valami.
—  Hogyan, hát maga kapta meg?
—  Hogyan, hát nem nekem s z ó lt? ...
Ami? G. ur erre a kérdésre felelt, azt nem

szabad kiírnunk. De konstatáljuk, hogy S. ur, 
ü . ur kívánsága ellenére is még mindig él.

Gyűjtötte: MIKI

H Í R E K .
—  Az uj szombathelyi p ü sp ö k . Mint 

feltétlenül hiteles forrásból értesülünk, az apos­
toli szentszék hozzájárult a magyar kormány ama 
előterjesztéséhez, hogy a dr. I s t v á n  Vilmos 
halálával megüresedett szombathelyi püspökség 
M i k e s  János gróf székelyudvarhelyi főesperes- 
plebánossal töltessék be. Az apostoli szentszék 
c hozzájárulását a külügyminisztérium utján már 
eljuttatta az illetékes fórumhoz s igy egyházme­
gyénk uj püspökének kinevezése már csak rövid 
idő kérdése. —  M i k e s  János gróf még aránylag 
fiatal ember, mindössze 35 éves, de egész egyé­
nisége és eddig kifejtett működése, nevének a 
magyar történelemből szimpátikus hangzása ve­
zető polcra predesztinálta. Dédunokája II. Rákóczy 
ródeákjának, Mikes Kelemennek, akinek emlékét 
annyi szeretettel őrzi a magyar kegyelet. A nagy­
apja a magyar szabadságharcnak volt vértanúja, 
gróf Mikes Kelemen ezredes, Bem tábornoknak 
volt szárnysegéde és Nagyszeben ostrománál 
hősi halált halt a magyar szabadságért. Apja, 
Mikes Benedek gróf Erdély közéletében játszott 
előkelő vezetöszerepet és a közgazdasági élet 
terén éppen úgy, mint az erdélyi társadalom 
kuliuréletében szeretettel őrzik emlékét. A kolozs­
vári zenekonzervatorium megalapítása körül és a 
művészetek istápolásával szerzett feledhetetlen el­
ismerést túl az erdélyi bérceken.

— Uj járásbiró. A király dr. G e f f c r t h  
Elek komáromi járásbirót az a l s ó l e n d v a i  kir. 
járásbírósághoz a V ll-ik  fizetési osztályba soro­
zott járásbiróvá nevezte ki.

— Személyi hir. Z e I k ó Henrik zalaeger­
szegi m. kir. csendőrfőhadnagy szerdán városunk­
ban tartózkodott s uz alkalommal csendőrőrsünk 
felett szemlét tartott.

Esküvő, l iirst Nelli kisasszonynak, Fürst 
Alajos kerkaszentmiklósi vendéglős kedves leányá­
nak, f. nő 14-én délután 3 órakor a/ alsólendvai 
i / i  templomban esküszik örök hűséget N e u f e l d  
Adolf Semriachról (Grác mellett).

G yako rn o kva la sztá s. C s i z s e k Viktort 
a Muraszombati Mezőgazdasági Bankba gyakor­
noki állásra egyhangúlag uiegv.i'as/tott.ik. ’

A szegénysor, u tüdőbetegekért. A 
következő sorok közzétételére kérettünk fe l:

A József K ir Herceg Sanatorium szegény- 
sorsú tüdőbetegei javára „Csak egy virág- 
szálat" címen halottak napján rendezett gyűjt, s 
181 korona 42 fillérrel záródott.

Amikor ezen összeget rendeltetési helyére 
juttatom, egyben hálás köszönetét mondok 
mindazoknak, akik vagy gyüj;és, vagy adakozás 
utján a szép eredmény eléréséhez hozzájárulni 
szívesek voltak.

F u s s  N á n d o r n  é, 
mint a Sanatorium megbízottja.

A fő isp á n tvá ró  Zaiam egye. Zalavár- 
megye törvényhatósági bizottsága c hó 15-én 
délelőtt 9 órakor Zalaegerszegen, a vármegyeház, 
dísztermében rendkívüli közgyüiést tart, melynek 
tárgya az uj főispánnak, sipeki dr. B a l ás Bélá­
nak székfoglalója és a föispáni eskü letétele lesz. 
A rendkívüli gyűlés igy lett megállapítva: A köz­
gyűlés megnyitása után a törvényhatósági bizott­
ság az eddigi szokáshoz képest testületileg az uj 
főispánhoz megy s vei*? a zalaegerszegi plébánia­
templomba vonul, hol misét hallgat. Mise végez­
tével a vármegyeházába visszatérve, a főispánt 
küldöttségileg a közgyűlésre meghívja, amely újból 
megnyittatván, az uj főispán a hivatalos esküt 
leteszi és székfoglaló beszédjét megtartja. Ezután 
a vármegye közönsége nevében dr. K i o 11 e r 
Miksa bizottsági tag üdvözli a főispánt. Ezzel a 
közgyűlés véget ér. A közgyűlés után a megyei 
tisztikar tiszteleg a főispánnál, aki ezután a kül­
döttségeket fogadja. Az uj főispán e hó 14-én 
délután 2 órakor érkezik meg a zalaegerszegi 
vasúti állomásra, hol ünnepélyesen fogják fogadni. 
Az állomáson a vármegye közönsége nevében 
H e r t e l e n d y  Ferenc megyebizottsági tag, Zala­
egerszeg város közönsége nevében pedig dr. 
K o r b a i  Károly polgármester fogják üdvözölni 
a főispánt Ennek megtörténte után a főispán a 
vármegye székházába vonul, ahol a megyei tiszti­
kar élén Á r v a y  Lajos alispán fogja őt üdvözölni. 
Az ünnepies nap külső fényének emelésére a 
házakat fellobogózzák, a rendkívüli közgyűlés 
befejeztével pedig az „Arany Bárány" szállóban 
a főispán tiszteletére diszebed lesz.

Közgyűlés. A polgári iskolai tanárok 
Zalamegyei Köre ez évi közgyűlését f. hó 11-én 
tartotta Csáktornyán az állami polgári iskola 
épületében a következő tárgysorozattal: Elnöki 
jelentés; a múlt közgyűlés jegyzőkönyvének h i­
telesítése; a titkár és pénztárnok jelentése; a 
számadások megvizsgálása; a üyőrvideki Kör 
átirata a polgári leányiskolái tanterv módosítása 
tárgyában; a pénztári fölösleg hovaforditása; in­
dítványok tárgyalása. A közgyűlésen az alsó 
lendvai állami polgári fiúiskola tanári kara is 
részt vett.

—  T é li idő re n d  a já rá sb író sá g o n . Az
egyhuzamos munkaidő nagyon szépen bevált az 
alsólendvai kir. járásbíróságon is. November elsejé­
vel azonban az uj rend alkalmazásának második 
formájához érkezett. Amíg eddig ugyanis reggel
7-től délutái. 1 óráig voltak hivatalban a járas- 
birósági emberek, addig november 1 töl kezdve 
egy órával később mennek hivatalba s ugyan­
annyival tovább is maradnak ott. Vagyis 8-tól 
kettőig tart múlt csütörtöktől kezdve a járásbiró- 
sági hivatali idő, ami április 30-ig nem változik.
A közönséget azonban ez az időrendi változás 
nem érinti, mert felek részére a járásbirósági 
hivatalok csak úgy, mint eddig, ezentúl is délelőtt 1 
9-től 12-ig lesznek nyitva.

—  A sz^kszorulás olyan állapot,
m ely a la tt az egész szervezet m egrom lik. 
Szükség esetén igyu n k re g ge lenkin t éhgyo­
m orra  fél p oh ár Ferenc Jó zse f-ke se rü v ize t, 
m ert ez a leg m egbízhatóbb  és lego lcsóbb  
eljárás a pangás megszüntetésére és igy  
szervezetünk egészséges fenntartására. K a p ­
ható az összes gyógytárakban  és ásvány- 
v izüzletekben.

Justh G yula  Nagykanizsán. A nagy- 
k mizsai függetlenségi és l^-as párt e hó '20-án 
népgyülé-t tart, melyen a véderőjavnslatok ii és 
a választói jogot fogják tárgyalni. A népgyülésre 
lejön J u s t h  Gyula is több képviselő iái sasá­
gában.

Feleki G ábor ju ta lo in já té kn . Az itt
működő Szabados-fele színtársulatnak kétségte­
lenül a legértékesebb és legnépszerűbb tagja 
F e l e k i  Gábor. Ez a kitünően alakitó, egészsé­
ges humorú ember, aki esténkint hangos kacajra 
fakaszt bennünket pusztán a megjelenésével is, 
a jövő hét keddjén egyik legjobb szerepében, a 
„Koalíció" című vígjátékban fog ismét fellépni. 
„A koalíció" Feleki Gábornak jutalomj.iteéa lesz, 
s reméljük, hogy ez a körülmény kedd estére 
a színházba összehozza a város közönségének 
szinc-javát. Feleki Gábor ezt joggal elvárhatja a 
közönségtől, de megérdemli ezt maga a darab is, 
mert a „Koalíció" a legjobb darabok egyike, amit 
vidéki iró szerzett. A kedd esti előadást tehát 
nyugodt lelkiismerettel ajánljuk közönségünknek, 
annál is inkább, mert végre módjában les/ Feleki­
vel szemben elismerését méltó módon kifejezésre 
juttatni.

Képvise lő testü le ti közgyűlés, Alsó- 
lendva nagyközség képviselőtestülete tegnap, 
szombaton közgyűlést tartott T  o m a János város- 
biró elnöklése mellett. A közgyűlésen tette meg 
előterjesztését az a bizottság, melyet a Feketeéri 
fürdő kérdésének megoldására küldött ki a képvi­
sel testület. Szó volt azonkívül a kálón. rágnál 
le\<> B o d ó  István városi aljegyző helyettesítésé­
ről. miután öt máskép nélkülözni nem lehet H/zel 
az üggyel kapcsolatban azt is megtudtuk, hogy 
az a ispán nem hagyta jóvá a képviselötesiü et­
ilek azon határozatát, hogy az aljegyzőnek a ka­
tonáskodása idejére a fizetését rendesen ki.idja, 
hanem akként döntött, hogy csak egyhavi fizeté­
sét s lakbérét kapja meg A közgyűlés tárgy- 
sorozata, melynek bővebb ismertetésen* legköze­
lebbi számunkban visszatérünk, a következő volt;

1. Pollák Jenő illetőségi ügye.
2. A herceg Estei házy-hitbi/omány kormány­

zóságának leirata a vásárjog ügyben.
3. Horváth Lajosné ovóno kérvénye tűzifa

iránt.
4. Aljegyző helyettesítése tárgyában határozat 

hozatal.
5. Az aszfaltjárdák javítása tárgyában hatá­

rozat hozatal.
6. Az alsólendvai fürdő ügyében kiküldött 

bizottság előterjesztése.

N yo lcvan eze r k o ro n a  az egyháznak. 
Kerkakápolna községben nemrég meghalt egy 
A v a s  Dániel nevű jómódú gazda kodó, akinek 
végrendeletét most bontották fel. Avas Dániel 
összes vagyonát, mely 41.000 korona készpénz­
ből és köiiilbclü l ugyanannyi értékű ingatlanból 
áll, a senyeházai református hitközségre hagyta.

A gazdasági egyesület közgyűlése. 
Zalavármegye Gazdasági Egyesülete, úgy is mint 
a zalamegyei központi mezőgazdasági bizottsága 
november 7-én délelőtt Zalaegerszegen, az egyesü­
let helyiségében rendes kögyülést tart.

—  Leégett gyárte lep . Szombaton este 
veszedelmes tűz pusztított a Berzcncc község 
mellett levő faipar és botgyár telepén Kilenc óra 
tájban hatalmas lángok csaptak föl a gyár főépü­
letének tetőzeténél s a tűz irtózatos rohammal 
terjed tovább. Lángba borult a nagy munkaterem, 
a pollirozó helyiség, a kész botok és esernyő- 
nyelek óriási raktára És a tüzet ezekben a helyi­
ségekben nem lehetett elfojtani, a gyárnak ezen 
a részén minden földig leégett, csak a csupasz, 
füstös falak maradtak meg. De nem állt meg a 
veszedelem a főépületnél, hanem átharapődiott 
a főépülettel egybekapcsolódó gépházra is. Sze­
rencsére a tűzoltóság akkor már teljes erővel 
dolgozhalotott s valósággal önfeláldozó bátorságot 
fejtett ki, mig végre sikerült a tüzet a gépháznál 
lokalizálni. Ezzel aztán egy esetleg katasztrofális 
robbanásnak is az elejét vették. A gyárban a 
tűz miatt hosszabb ideig szünetel a munka és 
igy ci re az időre munka nélkül marad a gyár­
nak mintegy 110— 120 munkása. A kár óriási.

— Képezdcszek a szelence! bányatele­
pen. A Csáktornyái tanitóképezde negyedéves 
növendékei az intézeti igazga ó és három tanár 
vezetése alatt mű t pénteken a városunk köze­
lében levő Szelencére tánduliak, hogy az ottani 
pctrolcumforrást megtekintsék. A kiránduló társa­
ságot R o s e n p I á n t e r Károly igazgató kalauzolta.
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Faragó M arci k ü lfö ld ö n . F a r a g ó  
Marci, az alsölendvai származású talentumos 
festőművész. és társa. S a s s Ferenc, minap szép 
eredtr.énn) eft ej lék p si festökurzusukat s 
Farai.-* néhány napra hazajött Alsólendvára Innen 
tarsáv.ii egyiiit kint *ldrc utazóit. Útjuk végső célja 
Páris, )b id I : gnak tölteni, k ízben
azonban, a leien át Münchenben tartózkodnak, 
hol festőiskolát szándékoznak nyitani.

Sakkverseny a B ala ton ná l. A Magyar 
Sakkszövetség tervbe vette, hogy az 1912 évben 
a Balatonnál nemzetközi sakkversenyt rendez.

T a n o n co k  m u n kak iá llitása . A helybeli 
ipartestület elhatározta, hogy az. iparostanoncok 
munkáiból karácsony előtti vasárnap nagyobb- 
szabásu kiállítást rendez.

A m u ra szerda h ely i aranym osóte lep . 
Több Ízben emlitettfik, hogy városunk közelében 
Muraszerdahelyen a nyár óta folyik a nagyüzemi; 
aranymosás, amely nemcsak a vidék felvirágoz­
tatására alkalmas, de a magyar bányaipar fellen­
dítésének megindítója is lesz. A vállalat lelke 
ilj. S p  ő r z ő n  Pál magyaróvári gazd. akadémiai 
tanár, aki már évek óta kísérletez és megállapi 
tolta, hogy a Mura felsőrészeiben is annyi arany 
van, amennyire már egymagában is rentábilis 
vállalatot lehetne létesíteni. Minthogy azonban a 
kavicsréteg vastagsága mintegy ót méter mély, 
föltehető, hogy az alsóbb rétegekben is van
arany. A músj- a k i vezetést H o l i c s k a  Imre er-
dcly í báinyásztnérnök végzi. Az aranyniosás koló-
niáján ál iandó an két gépész, két fiit ', egy kotró-
mester, tizénké■t munkás es még néhány szakem-
bér dóig.ozik. - -  Az aranyniosás munkálatait a
kedvező őszi időjárás folytán egész a múlt hétig
végezték, szerdán azonban a közeledő hideg 
idöjár ísra való tekintettel a kotrógépet leszerel­
tek. a munkálatokat beszüntették, hogy tavasszal 
újból nekifogjanak az arany kibányászasának.

A kínai forradalom es a háttérben lappangó 
.Sárén veszedelem* egyike most a le^aktuáUsahb dolgok­
nak i ról a tárgyi I köz m ist a Váradi \ntal és ralk 
Zz gmond dr. szerkesztette „Ország-Világ* legújabb száma 
tizenegy érdekes képet. E képeket bizonyára nagy érdek­
lődéssel nézegetik majd e kitönö szépirodalmi hetilap 
olvasói, nemkülönben a többi szép illusztrációt is, amelyek 
érdekesség es időszerűség tekintetében méltán megérdemlik 
mindenki figyelmet. Ott latunk ezek között öt kitűnő ama- 
tör-felvetelt a katona életből, egyet a portugál royalista
mozgo tojások rol es egyet Kvasztóidras miskolci repiile-
sóról. Három 1kép mutatót ad Márk Lajos festőművészünk-
nck Ainerikáb;in készült portréiból,, egv sereg art kép meg
csoportkép pc.Jig az utóbbi nágok eseményei k:ipesán az
vdekli Hles elótérbe jutott kivált > embereink arcmását
mutat).i he. S<irha.i vonulnak el i.•lőttünk: Thuin Károly
császáiri altáh. image, aki ls49-ben .12 honvéd főt is/t életét
mentet te meg: Skerlecz Iván báró. a kabinetiroda uj főnöke;
Mak.it Béla kultusz minisztériumi osztálytanácsos. a jeles
iró; Havas Emil udvari tanácsos, a Leszámítoló-és Pénz­
váltó-Bank igazgatója; Liszt Eerenc tanítványainak egy 
dis/es csoportja sth stb. A magas színvonalú irodalmi 
részbe elheszeleseket. kritikai cikkeket vagy költeményeket 
írtak: Bányász Las/.ló dr.. Berta Ilona, Doleschall Ervinné. 
Esty Janosné. Fáik Zsigmond dr.. Kersák János. F. Lányi 
Irma. S/egedy Maszák Hugó, Teveli Mihály, Törökiié 
Kovács Hermin. Váradi Antal. stb. Tartalmas, kitünően 
szerkesztett rovatok ezenfelül:

Színház. Művészet, Irodalom, Hírek, Zene. Sport stb. 
Mutatvanys/ámot készséggel küld a kiadóhivatal (Budapest, 
V., Hold-utca 7). A lap ára félesztendőre 8 korona.

A b á n o ksze n tg yö rg y i gy ilko sság  —  
Említettük volt, hogy S z a b ó  József bánokszent­
györgyi gazda f. é. szeptember hó 7-éti vadálati 
kegyetlenséggel agyonverte H o r v á t h  István vár­
földi gazdát. A ka  embernek közösen volt egy 
cséplögépjük, ami miatt állandóan vívódtak. F. é. 
szeptember 7-én Horváth átjött Várföldről Bánok- 
szentgyörgyre s itt a korcsmában összetalálkozott 
Szabóval, aki csakhamar előhozta beszélgetésük 
közben a közös cséplőgépet. Természetesen e 
témánál ismét civakodás támadt közöttük, mely­
nek következményekép Szabó fellökte Horváthot 
és ennek botját elvéve, azzal jó l el is verte. A 
megvert ember kék foltjaival az orvoshoz ment 
látleletet felvétetni, hogy annak alapján feljelent­
hesse inzultálóját. Midőn az orvostól este vissza­
tért a korcsmába, itt már várt rá Szabó, aki azzal 
fenyegette meg öt, hogy megöli, ha fel meri je­
lentem. Rövidesen Szabó eltávozott a korcsmából, 
majd nemsokára Horváth is, hogy hazamenjen 
Várföldre. Az utón összetalálkoztak s Szabó egy 
másfélméteres súlyos deszkával támadt Horváthra, 
kit először fejbe vágott s midőn ez eszméletét 
vesztve a földre zuhant, ott olyat sújtott a mell­
kasára. hogy a szerencsétlen ember szörnyet halt.

A nagykanizsai esküdtszék november 6-ikai 
tárgyalásán Szabó Józsefet a halált okozó súlyos 
testi sértésben mondta ki bűnösnek s e verdikt 
alapján Szabót a kir. törvényszék hét és félévi

fegyházbüntetésre Ítélte. —  Az elitéit és védője 
felebbeztek.

M egölték a testvérüket Leirhatatlanul 
borzalmas bűneset történt tegnapelőtt a zala- 
megyei Bakónakon. Két bakónaki parasztlegény 
vadállati kegyetlenséggel kivégezte a nővérét, aki 
szerintük közös, öröklött vagyonkájukra áskáló­
dott és hogy célját elérje, mint a gyilkosok mond­
ják, őket több Ízben meg akarta mérgezni, hogy 
eltegye őket a láb alól. —  K is  Gergely 32 éves 
es K i s Gábor 28 éves bakónaki legények voltak 
a gyilkosok, akik nővérüket, a 36 éves Kis Annát 
Bakónakon, a faluban levő lakásukon kivégezték. 
A szerenesétlen nő testének nincs egyetlen része, 
mit a brutális testvérek megkímélték volna halálos 
késszurásaiktól. A fejétől kezdve a kezéig-lábáig 
össze-vissza szurkálták nővérüket, akinek holt­
testén egy csomó halálos sérülést ejtettek. Bor­
zalmas vérengzésük után, amit a falubeliek közül 
senki sem vett észre, önként jelentkezett a csendör- 
ségen, ahol letartóztatták őket.

E lfü s tö lt m illió k . A m. kir. dohány- 
jövedéki központi igazgatóság most tette közzé 
a dohányzásnak január elsejétől augusztus hó 
végéig terjedő statisztikáját. A statisztika adatai 
szerint ez idő alatt 17.590 kilogramm burnótot 
fogyasztottak el, inig a pipadohányból 396,661.675 
csomag kelt el. A burnót fogyasztásában csak­
nem 17 százaléknyi esés, a pipadohányéban pedig 
másfélszázalék emelkedés mutatkozott. A szivarok 
közül n regalitásból 2,685.300 drb, a trabukóból 
20,197.100 drb, botanikából 12,825.400 drb, mil- 
laresböl 973.400. operasból 2,440.500, kubából 
56,557.996, finom Virginiából 6,532.450, rositából 
5.282.100, portorikóből 69,575.966, brasil Virginiá­
ból 702,300, vegyes külföldi szivarból 179,222.280, 
rövid szivarból 18.200.287, deliciazból 370.895, 
vevey longs-szivarból pedig 653.050 drb fogyott 
el. Általában a szivarok kelendőségében 2.5 szá­
zalék esés konstatálható. A cigaretták közül a 
szopóka nélküli nilusból százas dobozokban 12 
ezer 900, huszas dobozokban pedig 341.580 drb 
keli e l; szopókával ellátott nilust százas dobo­
zokban 46.800 huszas dobozokban pedig 819,160 
darabot adtak el. Sztambulből 3,824.000, szultán­
ból 11.140.515, királyból 26,960.740, bunniából 
3,034.630, memfiszböi 12,255.700, hölgyből 542 
millió 427.872, Hercegovináiból 46,555.700, sport­
ból 74,507.300, dunából 7,692.880. jenidgéből 
5,095 400, drámából 547,138.600, magyar cigarettá­
ból 182.842.fi00. Virginiából pedig 112,610.000 
darabot adtak el.

K ö z g a z d a sá g .

A borkeze lés és a pince.

A borkezeléshez az első és legszükségesebb 
a jó pince. Jó pince az, amely nem tulszáraz s 
nem tulnedves, azonfelül kellőleg szellőztethető, 
hőfoka télen-nyáron 10— 12 C" között változik. 
Száraz pince azért nem jó, mert a borok kipárol­
gása folytán az évi borveszteség sok. A nagyon 
nedves pince meg azért nem jó, mert a hordók 
s az azokat tartó gerendák nagyon penészednek, 
korhadnak, mig a vasrészek rozsdásodnak és 
tönkre mennek.

A jó pincén kívül a helyes borkezelésre szük­
ségesek a jó fából készült, tiszta és egészséges 
hordók. A tisztára kimosott hordókat felső szájuk­
kal lefordítva 12— 24 órán át lecsepegni hagyjuk, 
azután ürtartalmukkoz képest bekénezzük. Az üres 
hordókat a pincében kell tartani s 5— 6 hetenkint 
újból kénezni.

A pincében a legfontosabb munka a bor­
lefejtés, mely az uj boroknál az első évben négy­
szer, második évben háromszor, a harmadik év­
ben kétszer, a negyedik évben egyszer s aztán 
minden 2— 3 évben egyszer történik.

Borlefejtés az a munka, midőn borainkat a 
hordó alsó nyílásán beütött csapon át edényekbe 
eresztjük és egy másik tiszta hordóba átöntjiik. 
Célja ezen eljárásnak, hogy borainkat a leülepe­
dett anyagoktól, az úgynevezett seprőtől meg­
szabadítsuk, továbbá, hogy fiatalabb borainkat a 
levegővel érintkezésbe hozván, megtisztítsuk.

Az első fejtést november vagy december 
hó folyamán végezzük, amikor a durvább seprő­
részek leülepedtek. A második fejtést márciusban, 
a harmadikat júliusban, a negyediket októberben 
végezzük. A fejtésre legalkalmasabb az enyhe, 
derült idő.

A hordók töltögetésére egészséges, tiszta 
bort használjunk, mert egy hibás borral egész 
hordónk tartalmát elronthatjuk.

A bor betegségét előidéző gombák a bor­
virág gomba, mely a szeszt vízre és szénsavra 
bontja s ezáltal a szesztartalmat csökkenti, ezt 
azután rendesen az ecetgomba követi, mely a 
szeszt ecet és szénsavvá bontja s a bort egész 
valóságából megfosztva, értéktelenné teszi. Ha 
borunk megvirágosodott, akkor egy hosszuesüvü 
tölcsért dugjunk a bor alá s igy a bort a felül 
úszó borvirág alá öntve, azt onnan kimoshatjuk; 
ilyenkor jó a hordó fenekét térdünkkel ütügetni, 
hogy a dongához nyomult borvirág kiszabaduljon. 
Az ilyen bor tetejére egypár kanálnyi tinomitott 
szeszt kell önteni, mely a netalán bennmaradt 
borvirág-gombát elöli s a bort a virágosodástól 
hosszabbb időn át megóvja.

A borok töltögetését az apadáshoz mérten 
tanácsos minden 10— 20 naponként végezni. 
Némely bort a tükörfénye kedvéért vizahólyaggal, 
zselatinnal, vörös borokat tojásfehérével tisztíta­
nak, melyeket oldott állapotban a borral jó l össze­
kevernek, ezek aztán kocsonyaszerü pelyhekke 
alakulnak s a bort homályositó részeket magukhoz 
tapasztván: a fenekére ülnek. Kerti boroknál a 
tiszta csersavoldatot is használják a derítésre.

Ha jól kezeltük, azaz iskoláztuk a bort, bizo­
nyos idő múlva teljesen megtisztul, csillogó fényt 
kap, többé erjedni nem fog. Az ilyet érettnek 
mondjuk és ezt palackokba lehet és jobb is fej­
teni, mert ezekből a bornak sem illatanyaga, sem 
szesze el nem párologhat, A borral megtöltött 
üveget tiszta vízben kifőzött és azután borba 
áztatott parafadugókkal zárjuk le, szárazra tö rö l­
jük, aztán leszurkoljuk vagy ónkupakot teszünk 
rája és ezt zsinorhurokkal az üveg nyakára szo­
rítjuk.

Ha a palackokban levő bor megzavarodik, 
akkor azt a következő módon deríthetjük: A pa­
lackokból a bort egy tiszta, jó l kikénezett hor­
dóba öntjük. M ikor ez megtörtént, egy liter bor­
ban föloldunk egy bizonyos mennyiségű viza­
hólyagot és pedig egy hektoliter borra 5— 6 gramm 
vizahólyagot számítva. Ebben az arányban hasz­
nálva a vizahólyagot, azt a liter bort, melyben a 
vizahólyagot föloldottuk, hozzá öntjük a többi 
borhoz s a hordót eldugaszolva nyugodtan hagy­
tuk állani addig, mig a bor eredeti tisztaságát és 
szép színét visszanyeri.

K ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s .

Mindazon jóbarátainknak és ismerőse­
inknek, kik forrón szeretett nőm, illetőleg 
édesanyánk elhunyta és temetése alkalmával 
részvétüknek bármily módon kifejezést adni 
kegyesek voltak, ez utón mondunk hálás 
köszönetét.

Alsólendva, 1911. november 7-én.

S chw arcz K á ro ly  
és gyermekei.

Egy jó  házból való fiú, ki 2 — 3 

középiskolát végzett,

tanoncnak
H ol? —  Megtudható lapunk 

kiadóhivatalában.

VASÚTI MENETREND
október— májusi ( t é l i )  k i­

adása m eg je len t. Minden 

utazó embernek nélkülözhetet­

len ! —  Á ra  50 f i llé r .

Kapható B a lk á n y i E rn ő  könyvke- 

lendván. 

c r a a p f ig q g S

reskedésében Alsólendvnn. m
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Árverési hirdetmény.
Dr. Strasser Ármin ügyvéd által képviselt 

Dmr.ján István végrehajtató javára az alsólendvai 
kir járásbíróság 1911. 111. 222 4. sz. kielégítési 
végrehajtást és az alsólendvai kir. járásbíróság 
I t i l l .  V. 488 2. s/. kiküldetést rendelő végzése 

alapján 176 kor. - fillérnyi követelés és járulékai 
kielégítésére Lendvadedes községben

f. é. nove m b er hó 23-án d. e. 10 ó ra k o r

egy pirostarka tehén, egy vastengelyes szekér és 
egyéb ingóságok 680 korona becsértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni következő általá­
nos árverési feltételek melleit:

11a a tárgy becsértéke meg nem Ígérteinek, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által ígéret nem tétetett. Minden tárgv 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő b ir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netaláni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö­
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Alsólendván, 1911. november 8.

H a v c  1, kir. bir. vhajtó.

EPPIN G ER  SAM U
g ő z m a lo m tu la jd o n o s  A ls ó le n d v á n

Értesítem a t. gazdákat és földbirtokos 
=  urakat, hogy saját házamnál =

az összes gabonanemüeket
bármilyen mennyiségben, m indenkor a 

le g m a g a s a b b  á ré r t  vásárolom. 
52-10 E P P IN G E R  SAMU.

Szives tudomásul! =
A „Nagykanizsai Kerületi Munkásbiztositó Pénztár" 

ügyeinek vezetésével Alsólendva területére engem bízott meg. 
I akásom : Szentjános-utca, dr. Révay-féle villa.

O SZESZLY  M. V ICTOR

Fr. Kaiser-féle
bregenzi (Vorarlberg) köhögés 

elleni cukorkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban.

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat fi­
gyelembe nem veszi, vétkezik a saját 

egészsége ellen. —  A Kaiser-féle

„ M e ll-C a ra m e lla “  c u k o rk á k
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján­
lott szer a köhögés, hurut és gége- 
rekedtség drb köszönőbizonyit-
ellen. —  U U 3 U  ványokknl igazolja e 
szer hathulóságát. Ezen kitűnő gyógy­
hatású cukorkáknak csomagja 20 és 

40 fillér, adagja 80 fillér.

Kapható: 8— 3

FUSS F. N Á N D O R  gyógyszertára 
Alsólendván.

Kincses kalendáriom
m e g je le n t és 2 K -é rt k a p h a tó

B a lk á n y i E rn ő  ü z le té b e n  A ls ó le n d v á n .

A s z ta lo s  és k á rp ito z o t t,  
v a la m in t vas- és ré zb u - 
to ro k  nagy ra k tá ra . :BÚTOR!! =

S c h w a r c ^  £*ipót Varast!.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be­
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven- 
déglők és magánosok részére.
------------------------------------------------------— ------------------------------  41

Képes m in ta k ö n y v  kívánatra ing-yen!

SCHMIDT EDE
ZO N G O R A TER M E

- CSÁK T O R N YA. -

AJÁNLJA ELSŐRENDŰ MINŐSÉGŰ 
ZONGORÁIT ÉS HARMONIUMAIT A 
- LEGMODERNEBB KIVITELBEN. -

Z o n g o rá k  m á r 500 k o ro n á tó l fe lje b b . 

H a rm o n iu m o k  . 150 „  „

C z im b a lm o k  . . 100 „  „
Következő világhírű cégek raktára: Bösendorfer, Oeser, 
Ehrbar, Förster, Schmiedrel & Kunz, Lauberger &  Gloss, 
Malivanek, Dörr, Mannborg, Kotykievvic, Weidig, Petrof, 

Chmel, Pemetschke, Koch &  Korselt, Stingl.
Igen olcsó átjátszott hangszerek folyton kaphatók. Régieket 
átcserélek újra. —  ZONGORAKÖLCSÖNZÉS. Részletfizetés 

áremelés nélkül. 2(5

Megérkeztek
melyeket jutányos árért árusítok.

üzletembe a legszebb 

tosabb, m ű v é s z ie s képeslevelezölapok
B A L K A N Y I E R N Ő  A ls ó le n d v á n .

Van szerencsém a n. érd. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
Alsólendván már évek óta fennálló

férfiszabó-üzletemet
1911. november hó 1-én a Főutcába, a Hajmássy-féle ház emeletére (az 
Alsóiendva-Vidéki Takarékpénztár fölé) helyeztem át.

M int eddig, ngy ezután is állandó nagy raktárt tartok valódi angol 
szövetekben.

Midőn továbbra is lelkiismeretes munkáról biztosítom t. megbízóimat, 
vagyok kiváló tisztelettel

Sípos Dániel, férfiszabó.

H*eg'főlb'fo ideje, hogy a
G E R E S - F á l y á z a t o n  részt veg-yen!

K ö z e le b b i fe lv ilá g o s ítá s  m inden  k e re ske d ő n é l n ye rh e tő .



ALSOLENDVA. 1911 ALSÓLENDVAI H ÍRADÓ VASÁRNAP, NO VEM BER 12.

C E R E S - D I J - K 1 1 R Á S
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Azon i  l - •!. hogy ,i CERES-éto.zsirf olt is bevezessük, a hol azt régi szokásból vagy mcgokolatlan előítéletből kifolyólag még nem használják, azon kéréssel fordu­
lunk lui vevőinkhez, a kik meggyőződésből és praktikus tapasztalataik alapján használják ezen cikket, miszerint a következő kérdésekre válaszolni szíveskedjenek:

I. Mi késztette Önt arra. hogy a Ceres-ételzsir al kísérletet tegyen? 2. Milyen előnyei vannak ezen ételzsirnak más étel- 
zsírokkal szentben? 3. M ely eVnyei teszik azt Önre nézve nélkülözhetetlenné? 4. Ismerőseit hogyan győzi meg ezen e'. nyökrö. ?

kérdésekre vonalköz. jó válaszokra a követkéz 
kiso s. .Hatnak:

> dijakat tűzzük ki, a melyek Azon pályázok között, ak k 
szokat küldenek

a feleletek külalakja és tartalma folytán különöse i 
>c, a következő nyeremények kerülnek kiosztásra :

ó vála-

díj á K 1000 K 1000 1 20 i j á K 100 K 2000 1 nyeremény á K 1000 K 11X10 1 5 nyeremény á K 2<X) K 1000
díj á K 200 K 2!'(KI 1 1000 d j á K 20 K 2(XXX) 2 nyeremény á K 500 K 1000 I 20 nyeremény á K 100 K 2IXXI

Összesen . 3000 | Összesen 22.000 össze cn . 2000 Összesen . 3000

Egy pályázati bíróság, melynek összeállítását annak idején az újságokban közölni fogjuk, e lfo g ja  dönteni, mely válaszok fognak í z  o r r  n o n ,
.i 25.000 koronát kitevő dijak kioszlh. ása céljából kisorsoltatni és mely ; ályázók kapják meg a 28 nyereményt, melyek összege 5000 korona * *  O l / . o U U

Ezen pályázaton mindazok rész! vesznek, akik a fenti 4 kérdésre vonatkozó jó  választ alanti cégnek legkésőbb 1911. évi november hó 15-éig beküldik és 
legalább öt papírszalaggal (fél kg.-os Ceres-kockák vagy csomagokról) azt igazolják, hogy a mi Ceres-ételzsirunkat fogyasztják; minden további ö t szallagért a jó  
válaszok beküldője cgy-e y további sorszámot kap és ezáltal a sorsolásnál kettős, illetve többszörös esélye van.

A húzás a jegyzői szabályzat 88. szakasza értelmében a cs. k. közjegyző, Dr. Kopetz H. R. ur jelenlétében és irrdájábau 1911. »vi dcczentber hó 2C-:ín délelőtt lt> 
órakor fog megtartatni. A nyertesek a dijakak azonnal megkapják, minden levonás nélkül. Az összes nyertesek jegyzéke kinyomattatik és kívánatra bárkinek megküldetik.

SCH1CHT GYÖRGY R.-T., „Dij-pátyázat,“ AU SSIG , BÖ HM EN.

SS------------------------------------El
Kincses Kalendárium

megjelent és kapható
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Köhögés, re ke d tsé g  és h u ru t
ellen nincs jobb a 7— 3

Réthy pe'rtefu cukorkáknál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és határozottan 
Réthy-félét kérjünk, mivel k haszontalan utánzata 
van. Az eredetinek minden egyes darabkáján rajta 

van a „Réthy* név.
1 doboz ára 60 fillér. Mindenütt kapható.
C sak R É T H Y -fé lé t fo g a d ja n a k  e l!

jutányosán felvétetnek 
1 1 1 1  U C I C o C h  e lap kiadóhivatalában

E E 3 E iE ti ín ir i íC E n 3 i2 C i± i i* E ií  i T»rr«~tT=;Trr3Tri«::rvrT»t^  c E C u n * : I

I K O VA LP P I T E  R| é s  n

cs. és k ir. szab. ke lm e- és szőrm efestő, ve gy tisz tító  és g őzm osú gyá r 

=  BUDAPEST, VII. KÉR., SZÖ VETSÉG-UTCA 37. SZÁM  ----------

megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki városban |  
képviseletet létesít és ezáltal módot tiyujt a nagyérdemű közönségnek arra, hogy cégét —  H 
a csomagolás és postaköltség mellőzésével —  közvetlenül felkereshesse. Alsólendván rj

SC H R A N T Z  ELEK  divatáru- és varrógépkereskedő |
vette át a képviseletet és a gyár rendes áraiban vállalja az úri-, női- és gyenncköltönyök, W 
dis/itő és butors/Mvetek, függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke- és végáruk, szőrmék H 

stb. vegytisztitását és festését. [§

=  ÚGYSZINTÉN ÁGYTOLLAK TISZTÍTÁSÁT ÉS FEHÉRNEMÜEK MOSÁSÁT IS! =  |

A n. érd. közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor méltányos árai- §  
ról, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos megbízást kér a ű

1515 K O V A L D  P É T E R  és F IA  cég. 1

itt Tvn»ri? i:iynyTraT.>~T3«t r o m a; ̂

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


